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内容概要

本书收集整理了大量存在于书籍、报刊、媒体、网络、词典以及学生习作中的中式英语，加以详尽的
分析说明，并提出了修改建议，旨在帮助读者克服中式英语，掌握准确英语，提高语言表达能力。
编者还大量引用原著和原文词典的例句，通过学习原著来克服中式英语是编写者一以贯之的宗旨，读
者的视野将由此得到拓展：原来英语可以这样学。
    　　编排体例    1.本书以句子为单位，以汉语句子中的关键词为词条条目。
条目用黑体按汉语拼音顺序排列。
    2.〔查阅辞典〕针对该关键词和其他的相关词语，查阅我们最常用的汉英词典，用以指导我们着手
翻译。
    3.〔中式英语〕是学生误译或出版物上不完善，甚至不妥当的译文。
    4.〔求疵笔记〕对译文中的瑕疵作条分缕析的说明，明白了病因所在，也就知道了如何订正。
    5.〔修改建议〕是对原译文的一种订正方案。
    6.〔评鉴提示〕用编写者对本句翻译的评价和鉴审来提示读者。
这包含三个方面：语言技巧、文化背景和使用频率，其重要性按一至五个星号（★）分级，亦即哪个
方面越值得注意、值得重视，星号就越多，以调动读者的语感。
使用方法    本书的叙述深入浅出，编写形式适合读者的阅读心理和思维习惯，可读性强。
书中人名、书名、引语一律采用英汉对照，读者一册在手，不必查阅其他工具书，既可以从头读起，
又不妨从中间任何地方读起，即使在书店里随便翻翻，也可以感受到阅读的轻松和乐趣。
    读者在阅读时首先看到的是汉语原文和词典上相关的表达式，此时不妨设想一下自己将如何着手翻
译，然后才对照中式英语。
通过对照，不管您发现译文中有多少语病，接着再读求疵笔记和修改建议，也许会得到更多的启发和
受益。
就像您不必迷信任何专家权感一样，本书的求疵笔记和修改建议能使您得到启发和受益，便已满足。
您也可以有自己的分析和建议。
　　适用对象    本书专为有心提高英语表达能力的读者而编写。
凡具有初中英语程度的读者均可读懂五成以上内容，高中程度可读懂100％。
通过本书，读者的英语表达能力可望在短期内登堂人室，渐入佳境，令老师同学刮目相看。
同时通过本书，读者还可以培养学习英语的兴趣和自信心。
    本书对从事口译笔译的专业人员和英语教师有参考价值。
虽然它所探讨的问题涉及汉泽英的语法、修辞、逻辑、句型、习惯表达法、文化背景、原文理解等诸
多方面，但是它贴近实际，没有抽象的理论，能提高读者发现问题、解决问题的能力，并使这种能力
从量的积累达到质的突破。
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编辑推荐

　　据报载，我国目前约有四亿人学过英语，可真正具有英语交际能力的也许不超过两千万人。
（新民晚报2006年9月19日0）　　摆脱中式英语，掌握准确英语，提高语言能力，那么这四亿人和两
千万人之间便没有不可逾越的鸿沟。
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